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Όπως αναφέρεται, το πρωτοδικείο καταδίκασε 
σε δύο χρόνια φυλάκιση με αναστολή τον 61 ετών 
άντρα που ομολόγησε 282 περιπτώσεις σεξουαλι-
κής κακοποίησης της κόρης του. Τον δράστη ωφέ-
λησε το γεγονός ότι το θύμα μπόρεσε να μιλήσει 
για τα συμβάντα ύστερα από πολλά χρόνια. Εξάλ-
λου, σύμφωνα με το δικαστήριο, τα γεγονότα συνέ-
βησαν πριν από «13 έως 18 χρόνια». Το 1992, όταν 
ξεκίνησαν οι πράξεις, το κορίτσι ήταν επτά ετών.

Der Tagesspiegel,  
16 Απριλίου 2010
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Το πρωτοδικείο του Αμβούργου καταδίκασε σε 
ποινή πεντέμισι ετών για απάτη στο χρηματιστή-
ριο έναν επιχειρηματία που αγόρασε εκατομμύρια 
φτηνές μετοχές, ώθησε την τιμή τους σε κατακόρυ-
φη αύξηση μέσω ψευδών πληροφο ριών και τέλος 
έσπευσε να πουλήσει το μερίδιό του προτού η τιμή 
των μετοχών πέσει και πάλι.

Frankfurter Allgemeine Zeitung,  
17 Απριλίου 2009
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Πρόλογος 

«ΜΑ ΠΟΎ ΕΙΣΑΙ ΕΠΙΤΕΛΟΎΣ;»
Η φωνή της μητέρας της ταίριαζε με την παγερή θερ-

μοκρασία. Τα ακουστικά του κινητού της Φιόνα έμοιαζαν 
να τραβούν το κρύο σαν μαγνήτης. Τα αφτιά της είχαν 
μουδιάσει τόσο πολύ, ώστε μετά βίας ένιωθε τις πλαστικές 
τάπες.

«Έρχομαι σε λίγο, μαμά». 
Το ποδήλατό της κλυδωνίστηκε λιγάκι καθώς έπεσε σε 

μια παγωμένη λακκούβα στο έδαφος. Χωρίς να γυρίσει 
έλεγξε αν η σχολική τσάντα της ήταν καλά στερεωμένη στο 
καλάθι του ποδηλάτου.

«Πότε είναι το σε λίγο, νεαρή μου;»
«Σε δέκα λεπτά».
Ο πίσω τροχός ταλαντεύτηκε και η Φιόνα σκέφτηκε 

μήπως ήταν καλύτερα να κατεβεί προτού πάρει τη στροφή. 
Το μπροστινό φως του ποδηλάτου τρεμόπαιζε και την προει -
δοποιούσε πάντα την τελευταία στιγμή για τα εμπόδια στο 
φιδογυριστό μονοπάτι. Τουλάχιστον, όμως, το έδαφος εδώ 
δεν είχε τόσο χιόνι όσο στον ποδηλατόδρομο κατά μήκος 
της Κένιχσαλεε.
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12 SEBASTIAN FITZEK – MICHAEL TSOKOS

«Σε δέκα λεπτά; Σε περίμενα πριν από μία ώρα για το 
βραδινό».

«Εξέταζα την Κάριν στο λεξιλόγιο», είπε ψέματα η Φιόνα. 
Στην πραγματικότητα είχε περάσει το απόγευμα στο σπίτι 
του Σάντρο. Αυτό, όμως, δεν είχε λόγο να το πει στη μητέρα 
της. Εκείνη ήταν έτσι κι αλλιώς πεπεισμένη ότι ο Σάντρο 
ήταν κακή επιρροή για την κόρη της, μόνο και μόνο επειδή 
είχε κλείσει τα δεκαοκτώ κι είχε σκουλαρίκι στο φρύδι.

Και πού να ’ξερε.
«Μαμά, σε λίγο θα κλείσει η μπαταρία μου. Έχει μόνο 

δύο τα εκατό». Αυτή τη φορά έλεγε αλήθεια. 
Η μητέρα της αναστέναξε. «Βιάσου, αλλά μην κόψεις 

δρόμο, ακούς;»
«Εντάξει, μαμά», είπε η Φιόνα λαχανιάζοντας νευρια-

σμένη και σήκωσε το τιμόνι του ποδηλάτου για να περάσει 
τον μπροστινό τροχό πάνω από μια ρίζα. Αν είναι δυνατόν, 
είμαι δεκατριών χρόνων, δεν είμαι μωρό! Γιατί οι γονείς της 
της φέρονταν σαν να ήταν μικρό παιδί; Ο Σάντρο τής είχε 
εξηγήσει ότι δεν υπήρχε πιο ασφαλές μέρος στον κόσμο από 
το δάσος τη νύχτα.

Λογικό. Ποιος δολοφόνος κάθεται και ξεπαγιάζει περιμέ-
νοντας να περάσει τυχαία ένα θύμα;

Από στατιστικής πλευράς πολύ περισσότερα εγκλήμα-
 τα συνέβαιναν στο φως της μέρας ή σε φωτισμένους εσω-
τερικούς χώρους απ’ ό,τι στο σκοτάδι, και παρ’ όλα αυτά 
όλοι πίστευαν ότι οι κίνδυνοι ελλοχεύουν προπάντων στα 
σκοτεινά. Ήταν τόσο ανόητο όσο και οι αιώνιες παρατη-
ρήσεις σχετικά με τους ξένους. Οι περισσότεροι ένοχοι για 
σε  ξουαλικά εγκλήματα ήταν συγγενείς ή γνωστοί, συχνά 
ακόμα και οι ίδιοι οι γονείς. Φυσικά, όμως, κανένας δεν 
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έλεγε σε ένα παιδί να μην μπει στο αυτοκίνητο του μπα-
μπά ή της μαμάς.

«Βιάσου, σαλιγκαράκι», ήταν τα τελευταία λόγια της 
μητέρας της. Ύστερα η μπαταρία την αποχαιρέτησε ορι-
στικά με ένα τελευταίο, μακρόσυρτο σφύριγμα.

Σαλιγκαράκι. Πότε θα σταματούσε να την αποκαλεί με 
αυτό το ηλίθιο χαϊδευτικό;

Πόσο μισώ τη βλαμμένη οικογένειά μου. Μακάρι να μπο-
ρούσα να φύγω από το σπίτι τώρα κιόλας.

Συνέχισε να κάνει πεντάλ έξω φρενών.
Το μονοπάτι μπροστά της στένεψε κι άρχισε να φιδο-

γυρίζει ανάμεσα στα πυκνά πεύκα για να καταλήξει σε ένα 
τεχνητό δάσος. Μόλις η Φιόνα βγήκε από την προστασία 
των δέντρων την τύλιξε ένας τσουχτερός άνεμος και τα 
μάτια της άρχισαν να δακρύζουν. Γι’ αυτό στην αρχή είδε τα 
πίσω φώτα του οχήματος θολά.

Το φορτηγάκι ήταν πράσινο, μαύρο ή μπλε. Κάτι σκούρο. 
Το μεγάλο όχημα, με τη μηχανή αναμμένη, βρισκόταν δίπλα 
σε μια στοίβα από κομμένους κορμούς. Η πίσω πόρτα του 
ήταν ανοιχτή και η Φιόνα διέκρινε στο αδύναμο φως του 
πορτμπαγκάζ κάτι να κινείται στον χώρο φόρτωσης.

Η καρδιά της άρχισε να χτυπά σαν τρελή, όπως κάθε 
φορά που ήταν ανάστατη.

Έλα, δεν είσαι κανένα μαμόθρεφτο. Έχεις ξαναβρεθεί 
πολλές φορές σε επικίνδυνες καταστάσεις. Γιατί σε φοβίζει 
πάλι κάτι τέτοιο;

Άρχισε να ποδηλατεί πιο γρήγορα στην εξωτερική 
πλευρά του δρόμου. Συνέβη όταν είχε φτάσει σε απόσταση 
μερικών μέτρων. Ένα χέρι έπεσε από το πορτμπαγκάζ.

Τουλάχιστον έτσι φάνηκε με μια πρώτη ματιά στο 

653032_MATHIMATA_NEKROPSIAS_soma.indd   13 29/5/2020   3:50:40 μμ



14 SEBASTIAN FITZEK – MICHAEL TSOKOS

αφύσικο φως του αυτοκινήτου. Πράγματι, το χέρι αιωρού-
νταν πάνω από τη λερωμένη πινακίδα, ενώ το υπόλοιπο 
σώμα κειτόταν ακόμη στον χώρο φόρτωσης.

«Βοήθησέ με!» άκουσε η Φιόνα τη βραχνή φωνή του 
άντρα στο πορτμπαγκάζ. Ήταν μεγάλος, τουλάχιστον για τα 
μέτρα της Φιόνα, για την οποία οποιοσδήποτε πάνω από τα 
τριάντα έμπαινε στην κατηγορία των νεκροφανών. Μίλησε 
τόσο σιγανά, ώστε ο θόρυβος της μηχανής ντίζελ κατάπινε 
σχεδόν τη φωνή του.

«Βοήθεια».
Η πρώτη παρόρμηση της Φιόνα ήταν απλώς να προσπε-

ράσει. Μα ύστερα ο άντρας σήκωσε το κεφάλι, το αιμό-
φυρτο κεφάλι, και άπλωσε το χέρι του προς το μέρος της. 
Η Φιόνα θυμήθηκε μια αφίσα στο δωμάτιο του Σάντρο που 
έδειχνε τα γαμψά νύχια ενός ζόμπι να ξεπροβάλλουν μέσα 
από έναν τάφο.

«Σε παρακαλώ, μη φύγεις», φώναξε βραχνά ο άγνωστος, 
λίγο πιο δυνατά τώρα.

Η Φιόνα σταμάτησε, κατέβηκε από το ποδήλατο και τον 
παρατήρησε διστακτικά από κάποια απόσταση.

Τα μάτια του ήταν κλειστά από το πρήξιμο, από το 
στόμα του έσταζε αίμα και το δεξί του πόδι έδειχνε αφύσικα 
στραβό.

«Τι συνέβη;» ρώτησε η Φιόνα. Η φωνή και ο σφυγμός 
της έτρεμαν με τον ίδιο ρυθμό.

«Μου επιτέθηκαν».
Η Φιόνα πλησίασε περισσότερο. Στο φως του πορτμπα-

γκάζ δεν μπορούσε να διακρίνει πολλά, μόνο ότι ο άγνωστος 
φορούσε φόρμα και αθλητικά παπούτσια.

Και τότε η ματιά της έπεσε στο παιδικό κάθισμα μέσα 
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στο πορτμπαγκάζ. Ήταν ο καθοριστικός παράγοντας. «Μην 
ξεγελιέσαι. Οι πραγματικοί ψυχοπαθείς μοιάζουν πάντα με 
θύματα. Εκμεταλλεύονται τη συμπόνια». Της το είχε τονί-
σει ο Σάντρο. Κι εκείνος ήξερε περισσότερα για τη ζωή από 
ό,τι η μητέρα της. Μήπως αυτός ο τύπος ήταν πραγματικά 
κακός; Σίγουρα του άξιζε να ξυλοκοπηθεί έτσι.

Όπως και να ’χει, δεν είναι δική μου υπόθεση. Ας το ανα-
λάβει κάποιος άλλος.

Η Φιόνα κάθισε ξανά στη σέλα και τότε ο άντρας άρχισε 
να κλαίει. «Μη φεύγεις, σε παρακαλώ. Δεν θα σου κάνω 
τίποτα».

«Όλοι αυτό λένε».
«Μα δες σε τι κατάσταση βρίσκομαι! Δεν βλέπεις ότι 

χρειά ζομαι βοήθεια; Σε ικετεύω, κάλεσε ασθενοφόρο».
«Το κινητό μου δεν έχει μπαταρία», αποκρίθηκε η Φιόνα. 

Έβγαλε τα ακουστικά από τ’ αφτιά. Από την ταραχή της τα 
είχε ξεχάσει τελείως.

Ο άντρας έγνεψε εξαντλημένος. «Έχω εγώ κινητό».
Η Φιόνα έκανε νόημα ότι ήταν τρελός. «Δεν υπάρχει 

περίπτωση να σε αγγίξω».
«Δε χρειάζεται. Είναι μπροστά».
Ο άντρας κουλουριάστηκε σαν να είχε κράμπα στο στο-

μάχι. Έδειχνε να τρέμει από τον πόνο.
Να πάρει, τι να κάνω;
Έσφιξε τα δάχτυλά της γύρω από το τιμόνι. Φορούσε 

χοντρά δερμάτινα γάντια, μα τα δάχτυλά της ήταν παγωμένα.
Να το κάνω; Ή να μην το κάνω;
Η ανάσα της έβγαινε σε αχνιστές τολύπες.
Ο βαριά τραυματισμένος άντρας προσπάθησε να ανακα-

θίσει, μα βούλιαξε ανήμπορος στον χώρο του πορτμπαγκάζ.
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«Σε παρακαλώ», είπε ξανά. 
Η Φιόνα το πήρε απόφαση. Τέλος πάντων. Έτσι κι αλλιώς 

θα πάει στραβά.
Το σταντ του ποδηλάτου δεν στεκόταν στον ανώμαλο 

δρόμο, γι’ αυτό άφησε το ποδήλατο διαγώνια στο έδαφος. 
Καθώς πέρασε μπροστά από το αυτοκίνητο του άντρα φρό-
ντισε να μην τον πλησιάσει πολύ.

«Πού είναι;» ρώτησε όταν άνοιξε την πόρτα του οδηγού.
Πρόσεξε την υποδοχή για το hands free, αλλά κινητό δεν 

έβλεπε.
«Στο πορτάκι του συνοδηγού», άκουσε τη βραχνή φωνή 

του άντρα.
Σκέφτηκε για μια στιγμή αν έπρεπε να κάνει τον γύρο 

του οχήματος, μα στο τέλος αποφάσισε να απλώσει το χέρι 
πάνω από το κάθισμα μέχρι τη θέση του συνοδηγού.

Έσκυψε βαθιά μέσα στο αυτοκίνητο και άνοιξε το πορτάκι.
Το κινητό δεν ήταν εκεί.
Φυσικά.
Αντί για το κινητό είδε μια ανοιχτή συσκευασία με γάντια 

από λάτεξ κι ένα ρολό κολλητική ταινία. Ο σφυγμός της 
άρχισε να σφυροκοπά.

«Το βρήκες;» Ξαφνικά η φωνή του άντρα ακουγόταν 
πολύ πιο κοντά. Η Φιόνα γύρισε και είδε ότι είχε αλλάξει 
πλευρό. Τώρα ήταν γονατισμένος στο πορτμπαγκάζ κοιτά-
ζοντας προς το μέρος της. Μ’ ένα σάλτο θα την έφτανε. 

Έπειτα έγιναν όλα πολύ γρήγορα.
Η Φιόνα αγνόησε τα γάντια από λάτεξ· αρκούσαν τα 

δικά της. Ύστερα έβαλε το χέρι της κάτω από το κάθισμα. 
Το όπλο ήταν εκεί όπου είχε πει ο Σάντρο. Γεμάτο και με την 
ασφάλεια κατεβασμένη.
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Σήκωσε την κάννη, έκλεισε το δεξί μάτι και πυροβόλησε 
τον άντρα στο πρόσωπο.

Χάρη στον σιγαστήρα ο πυροβολισμός ακούστηκε σαν να 
είχε τραβήξει τον φελλό από ένα μπουκάλι κρασί. Ο άντρας 
έπεσε πίσω, μέσα στο πορτμπαγκάζ. Η Φιόνα πέταξε το 
όπλο, όπως είχε συμφωνήσει, κι αυτό διέγραψε μια μεγάλη 
καμπύλη μέσα στο δάσος. Ύστερα σήκωσε ξανά το ποδή-
λατό της.

Κρίμα που είχε μείνει από μπαταρία, αλλιώς θα είχε στεί-
λει στα γρήγορα ένα μήνυμα στον Σάντρο ότι όλα είχαν πάει 
καλά. Παρά τρίχα δεν θα τα είχε καταφέρει, μόνο και μόνο 
επειδή ξαφνικά είχε νιώσει συμπόνια για εκείνον τον ηλίθιο. 
Αλλά οι υποσχέσεις είναι υποσχέσεις. Άλλωστε χρειαζόταν 
τα χρήματα αν ήθελε να φύγει επιτέλους από το σπίτι. «Το 
άξιζε το κάθαρμα», της είχε πει στον δρόμο ο Σάντρο. Και 
ήταν η τελευταία φορά που θα χρειαζόταν να κάνει κάτι 
τέτοιο για εκείνον. Ήταν λογικό, άλλωστε. Εξάλλου την 
επόμενη βδομάδα κλείνω τα δεκατέσσερα. Θα είμαι πια σε 
ηλικία ποινικής ευθύνης και μπορεί να βρεθώ στη στενή για 
κάτι παρόμοιο. Αν με πιάσουν σήμερα, το πολύ πολύ να με 
πρήξει κανένας κοινωνικός λειτουργός.

Ωραίο ποινικό σύστημα. Ο Σάντρο ήξερε καλά από 
νόμους, νομικά και τέτοιες βλακείες. Πολύ απλά, ήξερε 
περισσότερα για τη ζωή απ’ ό,τι η μητέρα της.

Η Φιόνα χαμογέλασε στη σκέψη ότι θα του τα έλεγε όλα 
με λεπτομέρειες την επόμενη μέρα, όταν τον ξανάβλεπε. Δε 
χρειάστηκε το πακέτο με την κολλητική ταινία για να δέσει 
πρώτα τον βλάκα. Μα τώρα έπρεπε να βιαστεί. Το βραδινό 
την περίμενε στο τραπέζι.
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Κεφάλαιο 1

Δέκα μέρες αργότερα. Χέλγκολαντ.

ΔΕΝ ΜΟΥ ΑΡΕΣΕΙ ΤΟ ΑΙΜΑ!

Η Λίντα παρατήρησε το θύμα εξαντλημένη. Παιδευό-
ταν με τον άντρα εδώ και ώρες. Ήταν ευχαριστημένη με το 
μαχαίρι στην τριχωτή κοιλιά του, με τα εντόσθια που ξεχύ-
νονταν και με τα παγωμένα μάτια, στα οποία καθρεφτιζό-
ταν η δολοφόνος.

Το αίμα, όμως, δεν δείχνει αληθινό. Πάλι θάλασσα τα 
έκανα.

Έσκισε εξοργισμένη το χαρτί από το μπλοκ ζωγραφι-
κής, το τσαλάκωσε και το πέταξε στο πάτωμα δίπλα στο 
γραφείο της, κοντά στις άλλες αποτυχημένες προσπάθειες. 
Έβγαλε τα ακουστικά από τ’ αφτιά της κι ο φλοίσβος της 
θάλασσας αντικατέστησε τη σκοτεινή ροκ μουσική. Έπειτα 
έβαλε ζεστό καφέ από το θερμός και ζέστανε τα ξυλιασμένα 
δάχτυλά της στην κούπα προτού πιει την πρώτη γουλιά 
χαμένη σε σκέψεις.

Αναθεματισμένες σκηνές βίας.
Η αναπαράσταση του θανάτου ήταν ανέκαθεν το πιο 

δύσκολο κομμάτι της δουλειάς, μα ακριβώς αυτό είχε τη 
μεγαλύτερη απήχηση. Τα κόμικς της τα διάβαζαν κυρίως 
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έφηβες, και για κάποιο λόγο ιδιαίτερα το αδύναμο φύλο 
έδειχνε προτίμηση στις ωμές απεικονίσεις βίας.

Όσο πιο σκληρή τόσο πιο γυναίκα, δεν κουραζόταν να 
της τονίζει ο διευθυντής του εκδοτικού οίκου.

Η ίδια προτιμούσε σκηνές της φύσης. Όχι τα χαριτωμένα 
τοπία στα βιβλία της Ρόζαμουντ Πίλτσερ, ούτε τους ανθι-
σμένους λειμώνες και τα κυματιστά καλαμποκοχώραφα. 
Τη συνάρπαζαν οι δυνάμεις των στοιχείων του πλανήτη. Τα 
ηφαίστεια, οι απόκρημνοι ύφαλοι και τα πελώρια κύματα, 
τα γκέιζερ, τα τσουνάμια και οι κυκλώνες. Και από αυτή 
την άποψη, εκείνη τη στιγμή είχε μπροστά της μια θέα που 
έκοβε την ανάσα. Από το μικρό ατελιέ κάτω από τη στέγη 
απολάμβανε μια μεγαλοπρεπή άποψη της Βόρειας Θάλασ-
σας που λυσσομανούσε γύρω από το Χέλγκολαντ. Το στενό 
διώροφο ξύλινο σπίτι ανήκε στα λίγα αυτόνομα κτίσματα 
που βρίσκονταν στη δυτική ακτή του Χέλγκολαντ, στην 
άκρη ενός από τους αμέτρητους κρατήρες που είχαν ανοίξει 
στη μέση του νησιού οι βόμβες των Άγγλων μετά τον Δεύ-
τερο Παγκόσμιο Πόλεμο. Η Λίντα κοίταξε τη θάλασσα μέσα 
από τα τζαμάκια του παραθύρου ενώ έξυνε το μπλε μολύβι 
με το οποίο σχεδίαζε πάντα τα πρώτα περιγράμματα μιας 
εικόνας.

Γιατί δεν με πληρώνει κανείς για να απαθανατίσω αυτή 
τη θέα; αναρωτήθηκε για πολλοστή φορά από τότε που είχε 
καταφύγει εδώ.

Με τη θάλασσα να αφρίζει και τα σύννεφα να έχουν κατε-
βεί χαμηλά, είχες την αίσθηση πως το τοπίο θα σε ρουφήξει. 
Φαινόταν λες και τις τελευταίες μέρες το νησί είχε προχω-
ρήσει περισσότερο μέσα στη θάλασσα. Ο κυματοθραύστης 
δίπλα στο νότιο λιμάνι είχε γεμίσει, και από τα τσιμεντένια 

653032_MATHIMATA_NEKROPSIAS_soma.indd   19 29/5/2020   3:50:40 μμ



20 SEBASTIAN FITZEK – MICHAEL TSOKOS

τόξα με τους τρεις βραχίονες που είχαν ριχτεί στη θάλασσα 
για να προστατεύσουν την ακτή προεξείχαν μόνο οι άκρες 
κοντά στην ακτή. Παρά την προειδοποίηση για κακοκαιρία, 
η Λίντα θα ήθελε να φορέσει τις γαλότσες και το αντιανε-
μικό της και να βγει μια βόλτα στην παραλία για να νιώσει 
την κρύα βροχή στο πρόσωπό της. Μα ήταν νωρίς ακόμη 
για κάτι τέτοιο.

Πρέπει να περιμένεις να περάσει η μεγάλη καταιγίδα 
προτού βγεις έξω εδώ πέρα, νουθέτησε τον εαυτό της.

Δεν περνούσε μέρα χωρίς η Ύπηρεσία Πολιτικής Προ-
στασίας να συστήσει εκ νέου και επειγόντως από το ραδιό-
φωνο την εκκένωση του Χέλγκολαντ προτού φτάσει στο 
νησί ο τυφώνας με το άκακο όνομα «Άννα». Στο μεταξύ, 
οι δραστικές προγνώσεις είχαν φέρει αποτέλεσμα. Βέβαια, 
στην αρχή σχεδόν κανείς δεν είχε πιστέψει ότι αυτή τη χρο-
νιά το νησί ίσως αποκοβόταν οριστικά από την ηπειρωτική 
χώρα. Αργότερα, όμως, ένας προάγγελος της καταιγίδας 
ξερίζωσε τη σκεπή της νότιας πτέρυγας του νοσοκομείου. 
Ακόμα κι αν δεν κινδύνευαν από τη βροχή τα άλλα τμήματα 
του κτιρίου, οι ιατρικές προμήθειες δεν ήταν πλέον ασφα-
λείς γιατί είχε κοπεί ένα μέρος της ηλεκτρικής παροχής, 
κάτι που παραλίγο να οδηγήσει σε πυρκαγιά. Όταν τελικά 
κανείς δεν μπορούσε να εγγυηθεί ούτε καν τις παραδόσεις 
των τροφίμων, οι ηλικιωμένοι ήταν οι πρώτοι που αναθεώ-
ρησαν την απόφασή τους να παραμείνουν στο νησί.

Οι επόμενοι που απομακρύνθηκαν ήταν οι λιγοστοί του-
ρίστες· τους ακολούθησαν οι περισσότερες ντόπιες οικογέ-
νειες με παιδιά και σήμερα το μεσημέρι, αφότου έφυγε το 
τελευταίο καράβι, ο πληθυσμός του Χέλγκολαντ πρέπει να 
είχε μειωθεί στο μισό, κοντά στους επτακόσιους κατοίκους. 
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Αυτοί αντιστέκονταν με πείσμα στην κακοκαιρία και στην 
ακόμα χειρότερη πρόγνωση, και έλπιζαν ότι οι ζημιές δεν 
θα αποδεικνύονταν τόσο δραματικές όσο προέβλεπαν οι 
μετεω ρολόγοι. Ο σκληρός πυρήνας τους συναντιόταν καθη-
μερινά στο Μπάντρουπ, το πανδοχείο του δημάρχου που 
είχε το όνομά του, για να συζητήσουν την κατάσταση.

Ενώ οι εναπομείναντες αρνούνταν να εγκαταλείψουν 
αμαχητί το σπίτι και τα υπάρχοντά τους και αναγκάζονταν 
να κρατήσουν το οχυρό στη δύσκολη στιγμή, η Λίντα παρέ-
μενε στο νησί για έναν εντελώς διαφορετικό λόγο. Πρέπει 
να ήταν ο μόνος άνθρωπος που περίμενε με λαχτάρα τον 
τυφώνα, ακόμα κι αν αυτό σήμαινε ότι θα αναγκαζόταν να 
περάσει αρκετό καιρό τρώγοντας κονσέρβες και πίνοντας 
νερό της βρύσης.

Γιατί μόνο αν το Χέλγκολαντ αποκοβόταν εντελώς από 
τον έξω κόσμο δεν θα μπορούσε να φτάσει στο νησί η φρίκη 
από την οποία έτρεχε να ξεφύγει. Και μόνο τότε θα μπο-
ρούσε να εγκαταλείψει την κρυψώνα της χωρίς φόβο.

«Αρκετά για σήμερα», είπε δυνατά και σηκώθηκε από 
το τραπέζι όπου σχεδίαζε. Από νωρίς το πρωί δούλευε τη 
σκηνή της αποκάλυψης, στην οποία η ηρωίδα εκδικούνταν 
τον αντίπαλό της σαν αμαζόνα, και τώρα, επτά ώρες αργό-
τερα, ο αυχένας της είχε πιαστεί σαν να ήταν από τσιμέντο.

Στην πραγματικότητα δεν είχε κανένα λόγο να δουλεύει 
σαν τρελή τις τελευταίες εκείνες μέρες.

Δεν είχε κάποια νέα ανάθεση και στον εκδοτικό οίκο δεν 
ήξεραν ότι για πρώτη φορά δούλευε μια δική της ιστορία, 
αφού ως τώρα εικονογραφούσε μόνο τα χειρόγραφα άλλων 
συγγραφέων. Να πάρει, στον εκδοτικό οίκο δεν ήξεραν καν 
αν ήταν ακόμη ζωντανή, αφού είχε εξαφανιστεί από τη μια 
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μέρα στην άλλη χωρίς να πει λέξη και χωρίς να ολοκληρώσει 
αυτό που δούλευε. Κατά πάσα πιθανότητα τώρα που είχε 
αφήσει να περάσει η προθεσμία ενός σημαντικού έργου δεν 
θα της ανέθεταν ποτέ ξανά κάτι, και γι’ αυτό τελικά θα είχε 
τη δυνατότητα να ζωγραφίζει πλέον μόνο ό,τι της άρεσε. Κι 
όμως, όποτε καθόταν στο τραπέζι για να αφήσει ελεύθερη τη 
δημιουργικότητά της δεν της έβγαιναν οι απεικονίσεις της 
φύσης που τόσο πολύ αγαπούσε· στα μάτια της φαντασίας 
της εμφανιζόταν η εικόνα του άντρα που ψυχορραγούσε. 
Και παρόλο που αντιμετώπιζε τις συνηθισμένες δυσκολίες 
με την απεικόνιση της βίας, βαθιά μέσα της ένιωθε ότι ακρι-
βώς αυτή τη σκηνή έπρεπε να αποτυπώσει στο χαρτί, αν 
ήθελε επιτέλους να κοιμηθεί απρόσκοπτα μία νύχτα.

Μόνο όταν το καταφέρω αυτό θα σχεδιάσω τη θάλασσα. 
Πρώτα όμως πρέπει να βγάλω στο χαρτί τη βία που έχω 
στην ψυχή μου.

Η Λίντα αναστέναξε και κατέβηκε στο μπάνιο. Στο τέλος 
μιας ημέρας εργασίας αισθανόταν πάντα σαν να είχε τρέ-
ξει μαραθώνιο – κουρασμένη, σακατεμένη και βρόμικη. 
Παρότι είχε κινηθεί ελάχιστα, χρειαζόταν επειγόντως ένα 
ντους. Το σπίτι δεν είχε ανακαινιστεί ποτέ, κάτι που φαινό-
ταν ιδιαίτερα στο σπαρτιάτικα εξοπλισμένο μπάνιο: τα πλα-
κάκια του τοίχου είχαν ένα σκούρο πράσινο χρώμα που η 
Λίντα είχε δει τελευταία φορά στην τουαλέτα ενός σταθμού 
στην εθνική οδό και η κουρτίνα του ντους ήταν στη μόδα 
όταν τα τηλέφωνα είχαν καντράν. Ωστόσο, σε λίγα δευτερό-
λεπτα είχε ζεστό νερό, κι αυτό ήταν πολύ καλύτερο από την 
αναμονή στην οποία είχε συνηθίσει η Λίντα στο διαμέρισμά 
της στο Βερολίνο. Ύπό άλλες συνθήκες θα ένιωθε άνετα στο 
μικρό χαμηλοτάβανο σπίτι με τους επικλινείς τοίχους και τα 
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παράθυρα με το στραβό ξύλο. Η Λίντα δεν έδινε σημασία 
στην πολυτέλεια και η θέα της θάλασσας την αποζημίωνε 
για τη λουλουδάτη ταπετσαρία, τις πολυθρόνες με κάλυμμα 
στο χρώμα της ώχρας και το βαλσαμωμένο ψάρι πάνω από 
το τζάκι.

Δυστυχώς, όμως, δεν με αποζημιώνει για τα σκοτεινά 
όνειρα που μου στερούν τον ύπνο.

Ίσιωσε τη σκούρα μπλούζα με την οποία είχε καλύψει 
το ντουλάπι με τον καθρέφτη όταν είχε εγκατασταθεί στο 
σπίτι και γδύθηκε. Ήξερε ότι οι τελευταίοι μήνες τής είχαν 
αφήσει βαθιά σημάδια και δεν ήθελε να τα βλέπει καθημε-
ρινά μπροστά της.

Όταν μπήκε στο ντους έλουσε πρώτα τα καστανά μαλλιά 
της που της έφταναν ως τους ώμους κι ύστερα μοίρασε την 
υπόλοιπη σαπουνάδα στο αδύνατο κορμί της. Παλιά ήταν 
λίγο πιο γεμάτη, μα σήμερα μόνο αν κοίταζε κανείς τους 
φαρδιούς γοφούς της θα υπέθετε ότι άλλοτε ήταν «καλο-
θρεμμένη», όπως είχε πει κάποτε αστειευόμενος ο Ντάνι. Η 
ανάμνηση την έκανε να ανατριχιάσει. Άνοιξε ακόμα περισ-
σότερο το ζεστό νερό και προσπάθησε να μην αγγίξει το 
πρόσωπό της ενώ πλενόταν, όπως πάντα.

Για να μη χρειαστεί να νιώσω τις πληγές μου.
Σήμερα, όμως, δεν αντέδρασε αρκετά γρήγορα· λίγη 

σαπουνάδα έτρεξε από τις ρίζες των μαλλιών ως το πορώδες 
πλέγμα των ουλών που ευτυχώς έβλεπε κανείς μόνο όταν οι 
πυκνές της αφέλειες δεν έστρωναν καλά.

Γαμώτο.
Έφερε απρόθυμα το πρόσωπό της κάτω από το ζεστό 

νερό του ντους, κάτι που ήταν σχεδόν χειρότερο από το να 
ψηλαφίζει τα ίχνη της καυτηρίασης με τα δάχτυλά της.
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Η Λίντα είχε πολλές ουλές. Οι περισσότερες ήταν μεγα-
λύτερες από εκείνες που είχε στο μέτωπο και δεν είχαν 
θεραπευτεί καλά, γιατί βρίσκονταν εκεί όπου δεν έφτανε 
καμία αλοιφή και κανένας χειρουργός: κρυμμένες βαθιά 
στα μύχια της ψυχής της.

Ύστερα από δέκα λεπτά μασάζ στον αυχένα κάτω από 
το νερό ένιωσε ότι το πιάσιμο είχε αρχίσει να μαλακώνει. 
Ίσως αν έπαιρνε ένα παυσίπονο εγκαίρως προτού κοιμηθεί 
ο πονοκέφαλος να μη χειροτέρευε. Προχθές το ξέχασε και 
ξύπνησε μέσα στη νύχτα νιώθοντας σαν να έχει μια αερό-
σφυρα σφηνωμένη στο κρανίο της. Έκλεισε ξανά τη βρύση, 
περίμενε να πέσει και η τελευταία σταγόνα από το γεμάτο 
άλατα τηλέφωνο του ντους και τράβηξε την κουρτίνα. Αμέ-
σως παρέλυσε από φόβο.

Την πρώτη στιγμή τη σταμάτησε μονάχα ένα ακαθόρι-
στο συναίσθημα. Δεν είχε καταλάβει ακόμη τι είχε αλλάξει 
στο μπάνιο. Η πόρτα ήταν κλειστή, η μπλούζα κρεμόταν 
στον καθρέφτη, η πετσέτα βρισκόταν πάνω στο καλοριφέρ. 
Κι όμως, κάτι είχε αλλάξει.

Πριν από έναν χρόνο δεν θα είχε νιώσει τίποτα, όμως 
ύστερα από όσα της είχαν συμβεί έκτοτε είχε αναπτύξει ένα 
είδος έκτης αίσθησης για τις αόρατες απειλές. Δεν την είχαν 
ευαισθητοποιήσει μόνο οι βιντεοκασέτες στο κομοδίνο του 
διαμερίσματος στο Βερολίνο. Ταινίες στις οποίες πρωταγω-
νιστούσε η ίδια. Τραβηγμένες από κάποιον που πρέπει να 
στεκόταν δίπλα στο κρεβάτι της. Ενώ εκείνη κοιμόταν!

Η Λίντα κράτησε την ανάσα της κι έστησε αφτί για να 
ακούσει κάποιον ύποπτο θόρυβο. Μα άκουγε μόνο την 
καταιγίδα που μαινόταν έξω από το σπίτι.

Ψευδής συναγερμός, σκέφτηκε κι άρχισε να αναπνέει 
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κανονικά για να επιβραδύνει ξανά τον σφυγμό της. Έπειτα 
βγήκε από το ντους τουρτουρίζοντας και άπλωσε το χέρι της 
να πιάσει την πετσέτα.

Κι εκείνο το δευτερόλεπτο η διαπίστωση τη χτύπησε σαν 
ηλεκτρικό ρεύμα.

Τσίριξε, άρχισε να τρέμει σύγκορμη και γύρισε απότομα 
λες και περίμενε ότι από στιγμή σε στιγμή κάποιος θα της 
ορμούσε από πίσω. Μα το μόνο πράγμα που είχε καθίσει 
στον σβέρκο της ήταν ο φόβος, κι αυτόν δεν μπορούσε να 
τον τινάξει τόσο εύκολα από πάνω της όσο την πετσέτα, που 
την είχε πετάξει κάτω μπροστά της.

Η πετσέτα… Μόλις την άγγιξε ένιωσε την απόλυτη απο-
στροφή.

Γιατί ήταν βρεγμένη.
Κάποιος πρέπει να σκουπίστηκε με αυτήν όσο η ίδια 

έκανε ντους.
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Κεφάλαιο 2

«ΟΧΙ, ΔΕΝ ΤΗΝ ΑΓΓΙΞΑ, που να πάρει. Θυμάμαι πολύ καλά 
ότι σήμερα το πρωί την άφησα πάνω στο καλοριφέρ».

Η Λίντα ένιωθε να της ανεβαίνει το αίμα στο κεφάλι 
και θύμωνε μάλλον πιο πολύ με αυτό παρά με τις προσπά-
θειες του αδελφού της να την καθησυχάσει στην άλλη άκρη 
της γραμμής. Παρόλο που ο Κλέμενς δεν μπορούσε να τη 
δει, την ήξερε τόσο καλά, ώστε καταλάβαινε από τον τόνο 
της φωνής της ότι είχε αρχίσει να κοκκινίζει – όπως έκανε 
πάντα όταν ήταν ταραγμένη.

«Ησύχασε, μικρή», είπε κι ακούστηκε σαν ήρωας ταινίας 
για τον υπόκοσμο της Νέας Ύόρκης, από εκείνες που του 
άρεσαν τόσο. «Το κανόνισα. Δεν έχεις να φοβάσαι τίποτα 
τώρα πια».

«Τι λες!» Η Λίντα ανάσαινε σπασμωδικά. «Και τότε πώς 
εξηγείς τη βρεγμένη πετσέτα; Είναι ακριβώς η υπογραφή 
του Ντάνι!»

Ντάνι. Να πάρει, γιατί τον λέω ακόμη με το χαϊδευτικό 
του, το κάθαρμα;

Στο μεταξύ ένιωσε να ανακατεύεται στη σκέψη και 
μόνο ότι είχε κοιμηθεί με εκείνον τον αηδιαστικό τύπο, και 
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μάλιστα αρκετές φορές. Δεν μπορούσε να πει, όμως, ότι δεν 
την είχαν προειδοποιήσει. «Όσο ωραίος είναι τόσο άσχημα 
θα τελειώσει η ιστορία», είχε προβλέψει η μητέρα της. Και 
ο πατέρας της είχε πέσει διάνα με το σχόλιο «Έχω το προ-
αίσθημα ότι δεν μας έχει δείξει ακόμη το αληθινό του πρό-
σωπο»· όπως πάντα, άλλωστε, όταν επρόκειτο να εκτιμήσει 
άλλους ανθρώπους. Όσο άσχετοι κι αν ήταν κάποιες φορές 
οι γονείς της, που περνούσαν το μεγαλύτερο μέρος της 
μεσοαστικής ζωής τους μεταξύ διαγωνισμάτων στις σχολι-
κές αίθουσες και συνεδρίων καθηγητών, τα τριάντα χρόνια 
διδασκαλίας στο γυμνάσιο τους είχαν εκπαιδεύσει στην 
αξιο λόγηση των άλλων. Άλλωστε δεν ήταν απαραίτητο να 
έχει κανείς μαντικές ικανότητες για να προβλέψει ότι εκείνη 
η σχέση θα τελείωνε άσχημα. Στο κάτω κάτω, ο Ντάνιελ 
Χάαγκ ήταν ο πιο επιτυχημένος από τους συγγραφείς των 
οποίων τις ιστορίες εικονογραφούσε, και κατά συνέπεια 
κάτι σαν αφεντικό της. Και τις περισσότερες φορές οι σχέ-
σεις με τα αφεντικά τελειώνουν άσχημα. Αν και κανείς δεν 
είχε φανταστεί πόσο άσχημα. Ούτε καν οι γονείς της.

Όλα είχαν ξεκινήσει αθώα. Μάλλον πάντα έτσι συμβαί-
νει σε τέτοιες περιπτώσεις. Η Λίντα προφανώς είχε προσέ-
ξει το οξύθυμο ταμπεραμέντο του Ντάνιελ, μόνο που στην 
αρχή χαμογελούσε διασκεδάζοντας με τις ζηλοτυπίες του, 
όταν για παράδειγμα θύμωνε με το ασήμαντο κομπλιμέντο 
ενός σερβιτόρου ή την κατηγορούσε ότι δεν είχε απαντήσει 
αρκετά γρήγορα σε κάποιο μήνυμά του.

Η Λίντα ήξερε καλά ότι η ευθύτητά της προκαλούσε 
ανασφάλεια σε πολλούς άντρες. Της άρεσε να λέει σόκιν 
αστεία και να γελά δυνατά, και δεν ντρεπόταν ιδιαίτερα 
να πάρει πρωτοβουλία στο κρεβάτι. Από την άλλη, ήταν 
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πιθανό η εκάστοτε κατάκτησή της, από μια νύχτα αστα-
μάτητου χορού σε ένα κλαμπ, να βρεθεί το επόμενο πρωί 
στην Εθνική Πινακοθήκη για να δει από κοντά πώς άσχετοι 
άνθρωποι κρέμονταν από τα χείλη της Λίντα καθώς τους 
μιλούσε αυτοσχεδιάζοντας για τα έργα τέχνης. Πολλοί γνω-
στοί της τη θεωρούσαν απλώς υπερφίαλη και πίστευαν πως 
ήταν ένα ζαβό κουτορνίθι που κοιμόταν με όποιον έβρισκε, 
κάτι που δεν ανταποκρινόταν στην αλήθεια. Το γεγονός πως 
πολλές σχέσεις της τελείωναν γρήγορα είχε να κάνει μόνο 
με το ότι δεν άντεχε να βρίσκεται μεγάλο διάστημα πλάι σε 
ένα «συνηθισμένο δείγμα», δηλαδή σε έναν άντρα που δεν 
συμμεριζόταν την αίσθηση του χιούμορ της. Γι’ αυτό είχε 
σκαρφιστεί ένα απλό τεστ με το οποίο διαπίστωνε από την 
πρώτη κιόλας νύχτα αν μια σχέση μπορούσε να έχει οποιο-
δήποτε μέλλον: μόλις ο καλός της έκανε να γυρίσει πλευρό 
και να κοιμηθεί, τον ταρακουνούσε για να τον ξυπνήσει και 
τον ρωτούσε δήθεν θυμωμένη: «Για λέγε, πού έχεις βάλει τα 
χρήματα;»

Μέχρι στιγμής μόνο δύο άντρες είχαν γελάσει, και με τον 
πρώτο είχε μείνει πέντε χρόνια. Η σχέση με τον δεύτερο, τον 
Ντάνι, είχε διαρκέσει μόλις έναν χρόνο, μα σήμερα αυτός 
ο χρόνος τής φαινόταν σαν αιωνιότητα, γιατί οι μήνες που 
είχε περάσει μαζί του ήταν οι χειρότεροι της ζωής της.

«Μικρή, δεν σου υποσχέθηκα ότι θα τον κανονίσουμε 
εμείς;» Η Λίντα, γυμνή ακόμη, άκουσε την ερώτηση του 
αδελφού της ενώ έμπαινε διστακτικά στην κρεβατοκάμαρα, 
αφήνοντας στο παρκέ σταγόνες νερού και τα υγρά αποτυ-
πώματα των ποδιών της. Κρύωνε, μα σιχαινόταν να αγγίξει 
την υγρή πετσέτα.

Ναι, μου το υποσχέθηκες, σκέφτηκε με το ακουστικό 
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στερεωμένο στο αφτί. Μου υποσχέθηκες ότι θα φροντί-
σεις να σταματήσεις τον Ντάνι. Μήπως όμως αυτή τη φορά 
παραήταν δύσκολο για σένα;

Η Λίντα ήξερε ότι δεν είχε κανένα νόημα να κάνει αυτή 
την ερώτηση. Ο μεγάλος αδελφός της είχε μια αδυναμία: 
θεωρούσε τον εαυτό του ανίκητο. Η εξωτερική του εμφά-
νιση όντως έτρεπε τους περισσότερους αντιπάλους σε 
φυγή. Οι λίγοι που ήταν αρκετά ανόητοι ώστε να τα βάλουν 
με ένα βουνό από μυς που είχε ύψος ένα και ενενήντα και 
στον ελεύθερο χρόνο του προπονούνταν στο street fighting 
είχαν πληρώσει τη μεγαλομανία τους με μια εισαγωγή στο 
νοσοκομείο. Ύστερα από πολυάριθμες αντιπαραθέσεις η 
βία είχε βάλει την υπογραφή της στο πρόσωπο του Κλέ-
μενς με την πιο κυριολεκτική έννοια. Ο ίδιος είχε ζητήσει 
από έναν συνεργάτη στο στούντιο τατουάζ που διατηρούσε 
στο Νόικελν του Βερολίνου να του φτιάξει καταμεσής στο 
μέτωπο μια πληγή από σφαίρα… 

«Τι κάνατε στον Ντάνι;» ρώτησε η Λίντα όταν στάθηκε 
μπροστά στη βαλίτσα με τα υπάρχοντά της. Στις δύο βδο-
μάδες που είχε περάσει εδώ δεν είχε τακτοποιήσει ακόμη 
τα ρούχα στην ντουλάπα. Άρπαξε ένα τζιν παντελόνι και το 
φόρεσε γρήγορα χωρίς να βάλει εσώρουχο. «Έχω δικαίωμα 
να ξέρω, Κλέμενς».

Η Λίντα ήταν ο μόνος άνθρωπος που μπορούσε να απο-
καλεί τον αδελφό της με το μικρό του όνομα χωρίς να κιν-
δυνεύει. Όλοι οι άλλοι, ακόμα και οι γονείς τους, έπρεπε να 
του απευθύνονται με το επίθετο, γιατί κατά τη γνώμη του 
το Καμίνσκι ακουγόταν πολύ πιο αντρικό από το «αδελφί-
στικο όνομα» που είχε διαλέξει η μητέρα του. Ήταν θαύμα 
που μιλούσαν ακόμη μεταξύ τους, αφού ο Κλέμενς με τη 
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συμπεριφορά του είχε προδώσει σχεδόν όλα τα ιδανικά για 
τα οποία μια ζωή είχαν μοχθήσει οι γονείς τους.

«Το μόνο που χρειάζεται να ξέρεις εσύ είναι ότι ο Ντάνι 
δεν πρόκειται να σου ξανακάνει τίποτα».

«Αλήθεια; Μήπως του σπάσατε τα δάχτυλα με τα οποία 
έγραψε την αγγελία του θανάτου μου;» Η Λίντα έκλεισε τα 
μάτια και θυμήθηκε το ημισέλιδο στην κυριακάτικη εφημε-
ρίδα· το μαύρο πλαίσιο και τον διακριτικό σταυρό πλάι στο 
όνομά της. Ο Ντάνι είχε δηλώσει ως ημερομηνία θανάτου τη 
μέρα που η Λίντα τον είχε χωρίσει.

«Ή του βγάλατε τα μάτια με τα οποία με κοίταζε μέσα από 
την κάμερα;» Με την οποία με τραβούσε όταν συναντούσα 
τις φίλες μου; Όταν πήγαινα για ψώνια; Ενώ κοιμόμουν;

«Ή μήπως του κόψατε τα χέρια με τα οποία έβαλε οξύ 
στην κρέμα προσώπου μου;» Όταν τον απείλησα πως θα 
του έκανα μήνυση αν δεν σταματούσε να με παρενοχλεί;

Άθελά της ψηλάφισε τις ουλές στο μέτωπό της.
«Όχι», είπε ψιθυριστά ο Κλέμενς. «Δεν τη γλίτωσε τόσο 

φτηνά ο ηλίθιος».
«Δεν είναι ηλίθιος».
Όντως, ο Ντάνι Χάαγκ δεν ήταν ούτε χαζός ούτε κανέ-

νας ανεξέλεγκτος θερμοκέφαλος που αρπαζόταν εύκολα. 
Έκανε τα πάντα ύστερα από επιμελή και ευφυή σχεδιασμό, 
και μάλιστα με τέτοιο τρόπο, ώστε καμιά από τις πράξεις 
του να μην μπορεί να οδηγήσει σε αυτόν. Επιπλέον, φαίνε-
ται ότι δεν είχε πρόβλημα να περιμένει βδομάδες ολόκληρες 
προτού χτυπήσει ξανά, γι’ αυτό και η αστυνομία θεώρησε 
ότι δεν είχε λόγο να λάβει συγκεκριμένα μέτρα εναντίον 
του. Σύμφωνα με τις Αρχές, τα μεγάλα χρονικά διαστή-
ματα στα οποία έπαυαν να παρενοχλούν τη Λίντα δεν ήταν 
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χαρακτηριστικά ενός μόνο δράστη και δεν συνηγορού-
σαν προς ένα συγκεκριμένο άτομο. Ήταν πολύ πιο πιθανό 
απλώς να είχε σταθεί άτυχη και να την είχαν παρενοχλήσει 
τυχαία διαφορετικοί άντρες («Ίσως φανατικοί αναγνώ-
στες των κόμικς σας;»). Ακριβώς αυτή τη λανθασμένη εκτί-
μηση ήθελε να προκαλέσει ο Ντάνι. Άλλωστε ήταν γνωστός 
συγγραφέας, ευκατάστατος και ευπαρουσίαστος, δηλαδή 
κάποιος που «μπορεί να έχει όποια θέλει», όπως είχε παρα-
τηρήσει η υπάλληλος στην οποία κατέθεσε τη μήνυση η 
Λίντα, λες κι εκείνη δεν άξιζε να την κυνηγά ο Ντάνι, όπως 
διαμαρτυρόταν. Μα ο Κλέμενς το είχε πει: οι νόμοι ήταν ένα 
αστείο και οι θεματοφύλακές τους γελοίοι. «Αυτά τα πράγ-
ματα πρέπει να τα παίρνει κανείς στα χέρια του». Γι’ αυτό ο 
αδελφός της την είχε φέρει εδώ, στο Χέλγκολαντ, ώστε να 
μπορέσει να «φροντίσει» τον Ντάνι στο Βερολίνο κατά τη 
διάρκεια της απουσίας της.

«Μου είπες ότι εδώ θα ήμουν ασφαλής», είπε η Λίντα 
επιτιμητικά.

«Έτσι είναι, μικρή. Το σπίτι ανήκει στον Όλι – τον ξέρεις 
τον φίλο μου. Πιο πιθανό είναι να δεις τον πάπα να μοιράζει 
προφυλακτικά παρά να μιλήσει ο Όλι».

«Κι αν με είδε κάποιος στο πλοίο;»
«Τότε αυτός ο κάποιος δεν θα προλάβαινε να το πει στον 

Ντάνι», είπε ο Κλέμενς με φωνή που σήμαινε: «Πόσο πιο 
ξεκάθαρα θέλεις να σου το πω;»

Το κάτω χείλος της Λίντα άρχισε να τρέμει. Στην κρεβα-
τοκάμαρα έμπαινε ρεύμα από το σκεβρωμένο παράθυρο και 
κάθε λεπτό που περνούσε εκείνη πάγωνε όλο και περισσό-
τερο. Δεν μπορούσε να φορέσει το πουλόβερ με το ένα χέρι. 
Από την άλλη, δεν ήθελε σε καμία περίπτωση να διακόψει 
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τη σύνδεση με τον αδελφό της ούτε για ένα λεπτό. Γι’ αυτό 
πλησίασε το κρεβάτι και τράβηξε τις κουβέρτες στην άκρη 
για να σκεπαστεί.

«Πες μου ότι δεν χρειάζεται να φοβάμαι», του είπε και 
βούλιαξε στο στρώμα.

«Σου το ορκίζομαι», της υποσχέθηκε ο Κλέμενς. Μα η 
Λίντα δεν το άκουσε γιατί μόλις ακούμπησε το κεφάλι της 
στο μαξιλάρι άρχισε να τσιρίζει με όλη της τη δύναμη.
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«ΤΙ ΣΤΟΝ ΔΙΑΒΟΛΟ γίνεται εκεί πέρα;» άρχισε να ωρύεται ο 
Κλέμενς στο ακουστικό.

Η Λίντα τινάχτηκε από το κρεβάτι λες και την είχε δαγκώ-
σει το στρώμα.

«Έλα, μίλησέ μου!»
Της πήρε κάμποση ώρα ώσπου να ηρεμήσει και να απα-

ντήσει στον αδελφό της. Αυτή τη φορά η σιχασιά ήταν 
ακόμα χειρότερη. Γιατί τώρα η απόδειξη ήταν πιο πειστική 
από τη βρεγμένη πετσέτα στο μπάνιο.

«Το κρεβάτι», είπε κοντανασαίνοντας.
«Τι έχει το κρεβάτι, που να πάρει;»
«Ήθελα να ξαπλώσω».
«Ναι, και;»
«Είναι ζεστό. Να πάρει και να σηκώσει, Κλέμενς».
Κάποιος ξάπλωσε στο κρεβάτι μου.
Ήταν έτοιμη να βάλει τα κλάματα και αναγκάστηκε να 

δαγκώσει τη γλώσσα της για να μην ξεσπάσει σε ανεξέλε-
γκτους λυγμούς.

«Και μυρίζει όπως αυτός».
Όπως το άφτερ σέιβ του.
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